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Пункт 40 повестки дня
Положение на Ближнем Востоке

Совет Безопасности
Пятьдесят шестой год

Письмо Постоянного представителя Ливана при Организации
Объединенных Наций от 2 апреля 2001 года на имя
Генерального секретаря

По поручению моего правительства и в дополнение к моим предыдущим
письмам по этому же вопросу имею честь настоящим информировать Вас о
ряде нарушений и посягательств, совершенных Израилем в отношении Ливана
в период с 15 по 29 марта 2001 года. Ливан расценивает эти инциденты как
продолжение агрессии Израиля против своего народа и своей территории.

15 марта 2001 года

В 12 ч. 45 м. военнослужащие вражеских израильских сил на
оккупированной палестинской стороне Ворот Фатимы при помощи
пневматической дрели раздробили бетонный блок, упоминавшийся в
документе A/55/841�S/2001/243 как вывезенный с ливанской стороны Ворот
14 марта.

В 15 ч. 45 м. и 16 ч. 05 м. израильскими оккупационными силами со
сторожевого поста на холме Рамта в оккупированном районе Мазариа Шебаа
было выпущено несколько очередей из пулемета среднего калибра по
прилежащим районам.

16 марта 2001 года

В 10 ч. 15 м. и 12 ч. 35 м. израильский разведывательный самолет
пролетел над районами Марджъуюна и Бинт-Джубайля на весьма большой
высоте.

В 21 ч. 40 м. израильские силы со сторожевого поста на холме Радар в
оккупированном районе Мазариа Шебаа выпустили три осветительные ракеты
и произвели два выстрела прямой наводкой по прилежащим районам.

17 марта 2001 года
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В 09 ч. 00 м. и 12 ч. 00 м. израильские военнослужащие с помощью
бульдозера снесли 200-метровую полосу ограждения из колючей проволоки,
которое было установлено вдоль дороги между израильскими сторожевыми
постами на холмах Рамта и Суммака.

В период с 09 ч. 00 м. по 16 ч. 10 м. бульдозер и экскаватор «Поклейн» с
обратной лопатой, принадлежащие вражеским израильским силам, вели работы
по обеим сторонам дороги, ведущей к сторожевому посту в Мазраат-Фашкуле в
оккупированном районе Мазариа Шебаа.

18 марта 2001 года

Между 11 ч. 30 м. и 12 ч. 25 м. израильские военные самолеты совершили
облеты всех районов Ливана на весьма больших высотах, преодолевая звуковой
барьер.

19 марта 2001 года

В период с 08 ч. 00 м. по 16 ч. 15 м. бульдозер, принадлежащий
израильским силам, работал на дороге, ведущей к израильскому блокпосту в
Мазраат-Фашкуле в оккупированном районе Мазариа Шебаа.

Между 15 ч. 20 м. и 16 ч. 15 м. два израильских вертолета пролетели над
оккупированным районом Мазариа Шебаа.

В период с 08 ч. 00 м. по 17 ч. 45 м. два израильских танка «Меркава»
были замечены на позиции к юго-западу от Аббасии на территории
оккупированной Палестины. Затем они ушли в направлении оккупированного
района Мазариа Шебаа.

Между 11 ч. 55 м. и 13 ч. 50 м. израильские военные самолеты облетели
южный район и гору Ливан на различных высотах и были обстреляны
армейскими подразделениями ПВО, размещенными в Мухайям-Бейт-эд-Дине и
Маасир-Бейт-эд-Дине.

Израильские силы создали постоянный наблюдательный пункт к западу от
Гаджара напротив постройки, сооруженной Советом по делам южного района в
связи с работами по подаче воды в город Ваззани. С этого пункта
просматривается местность у реки Ваззани, поступали многочисленные
сообщения о патрулировании этого района.

В 13 ч. 05 м. израильские военные самолеты облетели южный район на
малых высотах и район Иклим эль-Харруба на больших высотах.

Между 13 ч. 10 м. и 14 ч. 15 м. израильские военные самолеты облетели
южный район на весьма больших высотах.

Между 19 ч. 00 м. и 19 ч. 45 м. два израильских вертолета облетели
оккупированный район Мазариа Шебаа.

В 22 ч. 30 м. и 22 ч. 45 м. два израильских вертолета и израильский
разведывательный самолет пролетели над оккупированным районом Мазариа
Шебаа.
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20 марта 2001 года

Между 10 ч. 25 м. и 11 ч. 25 м. израильские военные самолеты облетели
район Марджъуюн-Хасбайи на весьма больших высотах, преодолевая звуковой
барьер.

Между 14 ч. 20 м. и 14 ч. 30 м. израильские силы вели буровзрывные
работы в оккупированном районе Мазариа Шебаа.

Между 15 ч. 00 м. и 15 ч. 30 м. израильские военные самолеты совершили
облет южного района на весьма больших высотах, достигая прибрежных
районов Триполи и Батруна и преодолевая при этом звуковой барьер.

В период с 15 ч. 30 м. по 17 ч. 00 м. оккупационные израильские силы на
блокпосту Суммака в оккупированном районе Мазариа Шебаа выпустили ряд
очередей из оружия среднего калибра и произвели четыре выстрела из
миномета 120-мм калибра по прилежащим районам и по
сельскохозяйственному району в направлении города Хильта.

21 марта 2001 года

Между 13 ч. 40 м. и 14 ч. 00 м. израильские военные самолеты совершили
облет южного района на весьма больших высотах.

Между 20 ч. 10 м. и 20 ч. 30 м. вражеские израильские силы, занимающие
позицию в городе Риша на оккупированных территориях, выпустили четыре
осветительные ракеты над ливанским городом Дахира.

22 марта 2001 года

Между 10 ч. 30 м. и 10 ч. 35 м. вражеские израильские силы вели обстрел
района, прилежащего к их сторожевому посту на холме Рамта в
оккупированном районе Мазариа Шебаа, из оружия среднего калибра.

В 11 ч. 45 м. израильские силы подняли над холмом Мигав Ам с
израильской стороны воздушный шар. Кроме того, они установили новую
наблюдательную камеру на позиции Аббад.

В 10 ч. 37 м. было замечено, что израильский патруль, двигавшийся на
двух «джипах», остановился к востоку от оккупированного города Гаджар на
дороге, ведущей к Аббасии.

В 10 ч. 40 м. на дороге, ведущей к блокпосту Фашкуль, на подъезде к
оккупированному району Мугр-Шебаа был замечен стоящий израильский танк.

В 11 ч. 00 м. были замечены работавшие на вновь созданной позиции в
районе Аббасии к юго-западу от автопарка боевиков произраильского
ополчения Лахда экскаватор «Поклейн» и израильский бульдозер.

23 марта 2001 года

Между 08 ч. 05 м. и 08 ч. 10 м. израильские силы на сторожевом посту на
холме Рамта в оккупированном районе Мазариа Шебаа выпустили несколько
очередей из пулемета среднего калибра по прилежащим районам.

Между 12 ч. 05 м. и 12 ч. 15 м. израильские силы на сторожевом посту на
холме Рамта и в Зибдине в оккупированном районе Мазариа Шебаа произвели
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выстрел из миномета 120-мм калибра и выпустили несколько очередей из
пулемета среднего калибра по прилежащим районам.

Между 18 ч. 10 м. и 18 ч. 40 м. израильские силы, занимающие позицию
на холме Химари напротив города Ваззани, выпустили несколько очередей из
пулемета среднего калибра по прилежащим районам.

Между 14 ч. 00 м. и 14 ч. 10 м. израильские силы на сторожевом посту на
холме Рамта в оккупированном районе Мазариа Шебаа выпустили несколько
очередей из оружия среднего калибра по прилежащим районам. Произошло
также два не получивших объяснения взрыва в районе Мугр-Шебаа в
оккупированном районе Мазариа Шебаа.

25 марта 2001 года

Между 12 ч. 40 м. и 14 ч. 00 м. израильские военные самолеты совершили
облет районов Хасбайя и Марджъуюн на весьма больших высотах.

Между 16 ч. 30 м. и 17 ч. 50 м. израильские силы на блокпостах Рамта и
Рувайсат-эль-Алам в оккупированном районе Мазариа Шебаа произвели три
выстрела из 81-мм миномета, мины разорвались неподалеку от блокпоста
Рувайсат-эль-Алам и в районе, прилежащем к Мазраат-Хильте на
освобожденных территориях, прилежащих к оккупированному
сельскохозяйственному району.

26 марта 2001 года

Между 11 ч. 20 м. и 11 ч. 30 м. израильский разведывательный самолет
совершил облет района Бинт-Джубайля на весьма большой высоте.

Между 16 ч. 20 м. и 18 ч. 00 м. израильский разведывательный самолет
совершил облет района Захрани на весьма большой высоте.

Между 21 ч. 45 м. и 23 ч. 10 м. два вражеских израильских вертолета
совершили облет оккупированного района Мазариа Шебаа, а затем покинули
его, двигаясь в сторону оккупированных территорий.

27 марта 2001 года

Между 19 ч. 45 м. и 20 ч. 45 м. израильский вертолет пролетел над
поселением Мисгав Ам и два израильских вертолета � над оккупированным
районом Мазариа Шебаа, после чего удалились в направлении оккупированных
территорий.

Между 11 ч. 30 м. и 12 ч. 30 м. израильские военные самолеты совершили
облет южного района, горы Ливан, северного района и долины Бекаа на весьма
больших высотах, преодолевая звуковой барьер.

28 марта 2001 года

В 11 ч. 45 м. израильские военные самолеты пролетели над Акрубом и
южным районом на больших высотах.

В 12 ч. 00 м. израильские военные самолеты пролетели над южным
районом и районами Хасбайи и Маджъуюна на средних высотах.
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Между 10 ч. 30 м. и 11 ч. 00 м. два израильских вертолета совершили
облет оккупированного района Мазариа Шебаа.

Между 11 ч. 45 м. и 12 ч. 10 м. израильские военные самолеты совершили
облет горы Ливан и северного района на весьма больших высотах.

Между 11 ч. 55 м. и 12 ч. 45 м. израильские военные самолеты совершили
облет южного района на весьма больших высотах, сбросив тепловые ловушки в
районе Джаззина.

29 марта 2001 года

Между 16 ч. 50 м. и 18 ч. 45 м. вражеские израильские силы,
расположенные на сторожевых постах на холмах Рамта и Суммака в
оккупированном районе Мазариа Шебаа, выпустили несколько очередей из
пулеметов среднего калибра по прилежащим районам. Кроме того, вблизи двух
этих сторожевых постов произошло два не получивших объяснение взрыва и в
то же время два израильских вертолета пролетели над оккупированным
сельскохозяйственным районом.

В 18 ч. 35 м. два израильских вертолета пролетели над блокпостами
Суммака и Рувайсат-эль-Алам в окрестностях Кафр-Шубы в оккупированном
районе Мазариа Шебаа.

В 18 ч. 55 м. произошел взрыв в районе блокпоста Рамта в
оккупированном районе Мазариа Шебаа.

Как и предыдущие израильские нарушения, эти последние инциденты,
являющиеся их продолжением, представляют собой вопиющее нарушение
положений резолюции 425 (1978) Совета Безопасности и посягательство на
суверенитет Ливана и чреваты подрывом стабильности в регионе.

Буду признателен Вам за распространение настоящего письма в качестве
документа Генеральной Ассамблеи по пункту 40 повестки дня и документа
Совета Безопасности.

(Подпись) Селим Тадмури
Посол

Постоянный представитель


